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Banská Bystrica  13. 10. 2014 
POZ 293-2014/Z-462-2014 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky  POZ  293-2014 s názvom  Magistra z  20.2.2014 prihlasovateľa  MAGISTRA 
a.s., Karlovo náměstí 319/3, 120 00 Praha 2, CZ, ktorého v konaní zastupuje Mgr. Magdaléna Bachratá, 
BACHRATÁ & BACHRATÝ OFFICE, Krasovského 13, 851 01 Bratislava, SK,  
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b/, c/ 
a d/ citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením zo 16.5.2014 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach (ďalej len ako „zákon o ochranných známkach“), pretože podľa § 5 ods. 1 písm. b/, c/ a d/ zákona 
o ochranných známkach, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, ktoré nemá rozlišovaciu 
spôsobilosť,  ktoré je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť       
na určenie druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov     
či poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb, a ktoré je tvorené výlučne označeniami 
alebo údajmi, ktoré sa stali obvyklými v bežnom jazyku alebo v zaužívaných poctivých obchodných 
zvyklostiach.    
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 293-2014 je výlučne slovné označenie bez akýchkoľvek 
grafických prvkov „Magistra“ prihlasované pre tovary v triedach 3, 5, 10, 29, 30 a 32 a pre služby v triede 44 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb (ďalej tiež ako „predmetné označenie“). Predmetné označenie je 
tvorené slovným údajom „magistra“, ktorý predstavuje ženský tvar slova „magister“, pričom magistrom sa 
okrem iného rozumie starší akademický titul lekárnikov (In.: SLEX 99, Lexikón slovenského jazyka).  
 
V uvedenom liste Úradu priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky (ďalej len ako „úrad“) bolo ďalej 
konštatované, že predmetné označenie je tvorené výlučne slovným údajom „magistra“, ktorý bude relevantná 
verejnosť okamžite a bez zbytočného uvažovania vnímať ako údaj o tom, že prihlasované tovary (kozmetické 
prípravky, liečivá a farmaceutické prípravky, zdravotnícke pomôcky a potreby, potravinové a výživové 
doplnky, nápoje) a služby (farmaceutické služby) pochádzajú od lekárničky, magistry farmácie. Relevantný 
spotrebiteľ preto nebude predmetné označenie vnímať ako označenie pôvodu prihlasovaných tovarov 
a služieb, ale len ako akademický titul resp. oslovenie, ktoré sa jednoznačne spája s oblasťou farmácie. 
Z uvedeného dôvodu predmetné označenie vo svojej komplexnosti nemá rozlišovaciu spôsobilosť vo vzťahu 
k prihlasovaným tovarom a službám, a teda nie je spôsobilé na zápis do registra ochranných známok. 
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Úrad ďalej uviedol, že predmetné označenie je zároveň tvorené výlučne údajmi, ktoré v obchodnom styku 
môžu slúžiť na určenie druhu a účelu prihlasovaných tovarov a služieb, a preto je dôvodné konštatovať, 
že predmetné označenie je  vo vzťahu k prihlasovaným tovarom a službám označením opisným, a tým 
pádom označením nespôsobilým na zápis   do registra ochranných známok.  
 
Napokon úrad poukázal na to, že predmetné označenie je tvorené výlučne údajom, ktorý sa stal obvyklým 
v bežnom jazyku, resp. v zaužívaných poctivých obchodných zvyklostiach, pretože slovný prvok „Magistra“ 
sa bežne používa a vyskytuje v oblasti farmácie v súvislosti so všetkými kategóriami prihlasovaných tovarov 
(kozmetické prípravky, liečivá a farmaceutické prípravky, zdravotnícke pomôcky a potreby, potravinové 
a výživové doplnky, nápoje) a prihlasovanými službami (farmaceutické služby). 
 
Na základe uvedeného úrad skonštatoval, že výlučne slovné označenie „Magistra“ je vo vzťahu 
k prihlasovaným tovarom a službám označením bez rozlišovacej spôsobilosti, označením opisným a tiež 
označením obvyklým, ktoré svojou formou a obsahom nie je schopné umožniť spotrebiteľovi rozlíšiť tovary 
a služby prihlasovateľa od tovarov a služieb iných subjektov. Preto s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b/, c/ a d/ 
zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v predĺženej 
lehote do 23.9.2014 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené 
vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
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